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NI ROV (eJlTll Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.

e This installation manual is intended for the technician who performs the installation and wiring of the product.

e A separate user's manual is provided for customers who operate the product after installation.
Be sure to read the user’s manual before operating the product.

A WARNING Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.

A CAUTION Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RINEIRER MO ER] Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

o Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.
o Diese Installationsanleitung richtet sich an die Techniker, die die Installation und Verkabelung fiir dieses Produkt ausfiihren.
e Fir die Kunden, die das Produkt nach der Installation verwenden, steht eine separate Bedienungsanleitung zur Verfligung.

Lesen Sie stets die Bedienungsanleitung, bevor Sie das Produkt verwenden.

A, WARNUNG  Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod oder zu einer schweren Verletzung fiihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausfiihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum
Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.

A VORS|CHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e \erwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen. (Verwenden Sie keinen Verdinner, Benzin, Benzin oder GI.)

USRI Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.
e Ce manuel d'installation est destiné au technicien qui effectue I'installation et le cablage de I'appareil.
e Un mode d’emploi séparé est fourni aux clients qui utilisent le produit apres l'installation.

Veillez a lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.

A AVERTISSEMENT Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si I'installation est réalisée de fagon incorrecte, il existe un risque d’incendie, de choc électrique, de chute
ou de dysfonctionnement.

A ATTENTlON Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de Iégéres blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

LAVISCEIRIEINGEY Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede l'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Questo manuale di installazione deve essere utilizzato dal tecnico che esegue I'installazione e il cablaggio elettrico del prodotto.
e Un manuale dell'utente separato & fornito per i clienti che utilizzano il prodotto dopo l'installazione.

Assicurarsi di leggere il manuale dell'utente prima di mettere in funzione il prodotto.

/A, AVVERTENZA Indica unimminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se l'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.

A ATTENZIONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

INUEEINEIEIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.

e Este manual de instalacion ha sido elaborado para el técnico que lleva a cabo la instalacion y el cableado del producto.

e Se proporciona por separado un manual del usuario para los clientes que usaran el producto después de la instalacion.
Asegurese de leer el manual del usuario antes de utilizar el producto.

A) ADVERTENCIA Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacion y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacion se realiza de forma incorrecta, podria causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de
funcionamiento.

A ATENC|ON Indica una situacién potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).

B B EE RN
o REFICARBHAEZ L BFTAHDLE ELIRBLTLLEL, .
o ARG RIE, EARBAEDERICREIN TV - BABONBEVEbE T,

To Installers or Contractors

e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
o |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of USER's manual and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

Fur Installateure und Fachpersonal

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgeméane Verwendung zu gewahrleisten.
e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Ende bedienungsanleitung Anleitung und wenden Sie sich an lhren nachstgelegenen
PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.

Aux installateurs ou aux entrepreneurs

e Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.
e Si vous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figurant a la fin de ce mode d’emploi de I'appareil et contactez votre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Per gli installatori o gli appaltatori

e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di Manuale dell'utente e contattare il piu vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Para instaladores o contratistas

e |ea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de Manual del usuariopédngase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas
cercano.
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ﬁ I CoIcHERI;# L IEE L [ Safety Precautions

BHENCEDAPHDANDBE HENDIBEZ KA DT BT HEFIN T EZ RDESITHBLTVET.
In order to prevent any damage to the user and other personnel or to assets, note the following:

A ES | WARNING

@ FiREE, BT BREZT>TCHIGOTLREY, ¥ 3— MILZNEEEOBRBOREDBERNH Y £,

@ JO— Vi LR ENBBISRELEDED. BT EREYI>THEHTHE>TLIREL,

@ AEREBEGRETHEALTLIEEY, (VO—TZALEEONRE. FRIELEVTIIZEL, )

@ TEEMHIRBIEMTEFIEEMKIBLTLEEWN, BRE - &K - BT RLEDBERDBYET,

@ FAEURERLERDRRZENTTHEATNSGAICILNTHERRZRRE L. A—DARES - MERERDOHIC, MOMEEEDHBES I HE>TLIREL,

@ AEMZWIMEICEY S fed EABRZRATERMICE > BROAN—ZATIE. AEGRICF| o8N LEVRICTEDERL TLREL,
i - BT EDRREEZ Y IERICBIRTT,

@ /0—7 (FZAFv 7 BENPTVEDTY, A% LEVKIEIRWICIEFTRER L TLIREL,

@ AEGOFEHPIF, BREERTHEZRGEVELSICLTLEEL, BABEILESEZNLIHYET,

e Make sure the power is off before wiring, repairing, or replacing parts to avoid a short-circuit, electric shock, or burn.

e Please use this product in a properly maintained condition.
(If parts such as the Case or Lens are damaged, they should be repaired.)

e Do not use this product with the Lens damaged or removed, or Broken Case in order to avoid an electric shock.

e If installing this product requires construction work, please ask a specialist in order to avoid electric shock, fire, or personal injury.

e When this product is used for security purposes, it should be inspected daily. In case a malfunction should occur, it is recommended that you use this product together
with other security products.

e Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of any moving parts - such as a machine cover.
e Lens (plastic type) is easy to crack or break. When handling, please be careful not to get hurt.
e Do not look directly into the light source during operation of this product.The excessive brightness may impare vision.

/A\3¥E | CAUTION

Q@ ET - XRBFLVFEAEEEMEZAGZVK D ICHELDTH S CERACIEEL,

OV ININ—HREDF TV avi LU O—THEDHEERRIE. HTIEEERE MERLIEEL,
ERICIE TEHRE) ITRITAERE 21— X EZ2DHITHT ANTLIEEL,

@ ) — FiFHZER > TX LGWTLIEE WL, BHEORERICES T ENBYET,

e Make sure so as not to mistake AC and DC,and the voltage.

e Concerning optionnal parts and replacement parts, such as Rubber mount or Lens or fuse, be sure to use those specified in this manual.
e For safety, make sure to connect an external fuse to the power source as shown in the wiring example.
e Do not carry the product by holding he lead wire, as it may cause samages.

B H8AL | Model Number Configuration 8

KHE -24-[]- KHE -24-[]-

?

EMELE HNE J0—76 Rated Voltage o o Lens Color
24:DC 24V R:7% Z B8 24 : 24V DC uminous LoIor 7™ Clear
(AT Y& AORE 2 b ea) (Nonpolar) 5; iﬁqdber Blank : Color Lens
S : in% G: Green
B B : Blue

KBIMD P& 3% | Part Names and Outer Appearance S

BEEDEF / Parts Name JR— B<f % / Dimension
Lens
BhKINw > =
Waterproof Packing Ring g
L r—2 A
Name Plate \\ / Case §
J 5% e |
?‘ ﬁ \W Signal Wire
| — ] 3-M5
B of %
Power Source Wire =~
wmw < —
XESRIE [ AbOREE R ~ (370) (170)
mENR =
MEE R D4KTT, (88 mm]
HERRIE BERD 2T, (Unit:mm)
Common wire :Yellow
»¢Four signal wires: Strobe wire :Brown
Flash wire :Green
Blink wire ‘Red

2 There are two power source wires in white and gray.
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{3+ A% | Installation

A\GEE | CAUTION |

@ BuffiHE. IREDDR L TRBEDSD BIBAICE T T REL,
@ ENNBRBEINDGEIE A TVavRDI T MZIN—(SZ-200AB) EFEALTIIEEL,
fe e LIEARBYSITDHTY,
@ XUV IN—EFERLEWNGEIE BN TOERIFEHTTIZEL,
@ XUV IN—ZRBLIBETHOTEH BATOHME EEE TR TIEEV T —AEDNEEDL S
BT BEKDRIPICE REPERBHEDRREGVE T,
@ ULFRBELTCHERDIZAIE. BEBRERTY,
BATEALEVLTIZEL,
@ /O—JZENLIEFEOMB. FRIEFLEVTIEL,
@ BUREUTIT DB B/ Ny F U ZEAEROLSICLTLEELY,
PhKiEEIC R ELET
@ SFNERBENZHEIF. MEDLLTVEHBDHZHMZEHEVEEL,
@ Type 1 Enclosure FEEYTARTHERA L T EEL,
e The following requirements are necessary for proper installation.
« Install where no excessive vibration is present.
« Install on a strong surface.
* This product can be used even for outdoors if installed upright, by using an optional accessary, a
rubber mount (SZ-200A).
e Do not use for outdoors without a mount rubber.
e In the case of use as UL standard model, this product can be used only indoors.
(Do not use it outdoors.)
e Do not leave the Lens removed.
e During installation, do not remove the waterproof sheet, it will increase possible water penetration and
may cause a malfunction.
e To clean the dome or the case, use a wet cloth.
other solvent.)
e When installing on a high location, be sure to have an easy access to repair if required.
e For Use on a Flat Surface of a Type 1 Enclosure when installed as intended.

(Do not use thinner, benzene, gasoline, oil and any

B {3435 % I How to Install

@ BSIFERDNEIRDOMIZE T H>TLEEW,  (Bid MIFIESER)
@ MEDF Y b Ty vEERBVWTEELTLIEEL,

e Drill mounting holes in the surface where this product is installed.
e Fix the product with accessory nuts and washers.

3AREELRMFIFFIRETY,

TY,

BRI IFIE
Drilling Procedure for Mounting Hole

1. BmONDIEBEEHER T 5.

2. FEEENTWBTESRUE  Z BT ARSI T —T 5 E
TEEY %o

3. BSWEICR Y Fla E TS5,

4. FU)VIZETEYSIEICNINI I %,

1. Confirm the position of a mounting hole.

2. Secure the[MOUNTING HOLE TEMPLATE Jto the
mounting surface using a tape.

3. Mark the surface with using nail punch.

4. Drill the holes on the mounting surface.

XERDARE LT I— FOERELOZRELTHSIN
TLTLIREL,

2% Confirm the direction of nameplate and the wiring exit,
before drilling.

WEUT I E~ER (mm)

B Dimension of installation (mm)

BT IF9%
3-g6
Mounting hole
3-06 @70 E5HR - BIRIR
. 5lEHLO
& 21 Wire exit
& 3
- - <
)
AR _
Nameplate 120

HKERTOERITEWC K -BMELGEZHEELEVSRIF IV Y I N\—OFEICERE .
fefeL. BRTH O THBIK-EEEZREL T HIHRIE. BN CTEAT 5 R URT &4
MKRDH BB CTHERADEEIE, REBLEDTS, VY IN—LDHBESEBO LET,

*For indoors use which does not require dust- and water-proof features, no need to use a mounting

@i mE GtEHE
(DUpright @Inverted (3Siddeways U % > 4 and v
rubber and it is possible to install in all three directions.
BN TORIF AR

(RTVIN—ZFERLTEEL,)
Mounting direction in outdoor
(Please use a rubber mount)

If needed, follow the same installation process as for outdoors use.
% Application in a moist enviroment, a mount rubber must be used to prevent short circuit.

5 |47 5% / Wiring A

A\EE | CAUTION |

@ L THIRCKRRLTWBBECTHEALEL,

@ EiREs. KT BRETOTCHILO>TLREY, ¥ 3a— MILZNEEROBREDL. REDBRLHVET,
@ JO—TJRAEHEVTLIREL, BEPY 3—bEFIERI L. BEBEORRLGVET,

@ EiRET OB BRDIBHH LG EICLSY a— MTERLTLRREL,

@ FREFIC ) — MigZS| D3R D Te ). R—IVEERT A MITIHLAFEHWNTLZEL,

@ ERIERREVDIEVE S THERLTEI L2 TLREL, EiREmED ENHEBANBELET,

@ E5#R « LBRIITHHCBEEEEMLEVTLZEL, BELET,

e Ensure to use this product under the voltage specified on the nameplate.

e Make sure the power is OFF before wiring. A short circuit may damage internal circuits or cause an electric shock.
e Do not remove the lens, as it may damage the product from a short circuit or electric shock.

e Be aware of a short circuit caused from overflowing of the cable core when wiring.

e Do not pull out the lead wire or push it into the pole or the body.

e Enough attention shall be paid for wiring because if there is any mistakes in wiring a circuit may break down.

e Do not apply voltage directly to signal wires and common wires. It may damage the circuit.

@ ERFIDL S I, BRAICIEHTABERRERAL 1 —XZANTLREY, EREEVGER—DBEDEREENHITET,

e Install the external contact fuse on the power supply side as shown in the wiring example in order to prevent burn in case of a wiring error.

Ee45 55 | How to perfome wiring

@ FJ. BREYIDTILEL,
@ BRI TRIRL TS EELY,
@ fiRsT 7. BALEV — MROSHIEH TR T — T B ET 1R T IMBFILIEL TIEEL,
@ EHSDERERT 255, ThTNOHER (8) ELtdERLTIEWY,
BRAICIEATABERRERAEL 2 —XEANTLLEEL,
@ SEAICES L 1 —XiE. RAEEEUTI BWADOERICH ek 2 —XE ERLEEL,
@ ER T HERICIIHNT" Y ZR2EE ZER L TLIEEL,
e Turn the power OFF.
e Make wiring connection according to wiring example.
e \When wiring is completed, insulate the end of each unused lead wire with insulation tape.
e For multiple and simultaneous use, connect each common wire (Yellow) to each other.
e Fuse for protection of external contact should be installed the power source wire.
e Use the fuse conforming to the rated current of the machine which the product was installed on.
e Use a "Class 2 Circuit" for the power supply source.
4-
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HEERT

WESH (NPN RS YR ZBEBDIES) | Wiring] ExantgRANENOf #1¥stor)

EIFR(E - MM TIE BEEIMLIEWNTE
Only apply voltage to the Power Supply Wire.

I —FiReE B}EGLE NEBHEE R

Wire Color Operation Extern_a_l Pontact

%%/ Brown Z~OR/ Strobe —'—o\o:;—

#% / Green &N / Rotation oo :
7/ Red 37 / Blinking A

2 / Yellow +38 / Common S

H/White | ER(EIEM) / Power source(Nonpolar) ———————o Ei&
X /Gray | ER(E®M) / Power source(Nonpolar) B gg;‘;)el;

A\EE | CAUTION | Fuse

BRRICEBRZERLCEEV. TOBR ERBEICSERELTLEL,

O ESRIIBEBEERN TY. BRIFEFRLEVTIZEL,
Q@ILER () ICRESIR R -1 1) ZE T BT LICIIEELE T,
I | F =R LI A1 A N OREME)

O LERICERDESROERICHER N OISR I3 EBAIBMICREDES)

fELEY,

BSTIRAL: A b ORE) > RENHR) > k()

I |l F LR LB a3 A NOREE)
TRl - Qi =3 Tl Oy b ) £ I i

TR RS TIE BEMMNLAENTE
Only apply voltage to the Power Supply Wire.

>4
—RigeE BiFsE 1/01=whk
Wire Color Operation 1/0 Unit
%5/ Brown A kOsR / Strobe . _!
1% / Green 7 / Rotation ' !
g e
7~/ Red SR, / Blinking | |
% / Yellow +38 / Common = i
H/White | EIR (&) / Power source(Nonpolar) ER
| Power
7 T (4EAG
IX/Gray | &R (&) / Power source(Nonpolar) B Supply
A\EE | CAUTION | Fuse

HTEMICES L1 — X W BT I SO ERICH o e b 1 — X TEAEEL,

M EBIRRRICIERA20A5 USDREA

DHEDZEAERLTLEEL,

DRNE T, BRICIICDREABREERLIBE

*Ensure to use specified rated fuse required for the device which will be installed to.
#*The rush current of 20A-5ps or less will flow in apower source line.
Consider the rush current and the capacity of the power source line when choosing the

power source line.

W{=54& / Signal wire

M- BICHREAREFE TR LRI A S OREME) e . _ /£ / Voltage PIEBENAN DC24V / Internal Voltage 24VDC
© Wire the power source line to the power source. Please ensure the specified 1555#% / Signal wire =BT | Rated current 5mA
rated voltage.
e Signal line is voltage free contact. Do not connect the power source. NEREERRNETR / Leak current IL=0.1mA
e This product operates by connecting each signal line (Brown/Green/Red) with
a common line (Yellow).
F(Example) Connecting brown to Yellow : StrobeJ
e \When multiple signal lines are simultaneously connected to a common line,
the order of operation is based on the priority level.
priority level: Strobe(Brown)> Rotation(Green)>Blinking(Red)
F(Example) Connecting Brown and Green to Yellow : StrobeJ
[(Example) Connecting Green and Red to Yellow : Rotation]
F(Example) Connecting Brown ,Green and Red to Yellow : StrobeJ
|6 | #1& - = 72 3> | Repair | Optional parts S
LIFOBERG-F T3 v @aTRABRWLTHEYEY, THEARSEV EIFORERE. BHOEMEAROCERNNEBVEDE T,
We provide the following repair- and optional parts. To purchase, please contact your nearest sales office listed at the last page of this manual.
- W&/ 7% | Maintenance procedure
#EER T / Repair parts i — . u_
- — 49’ 0— 734 Lens Change I 00— %
J0—>7 %A/ Lens Clear N o _ . Change Lens
N - JTO—TJZMENSBRIETRDEBRCTHETE>TLEEL,
7A—7 75/Lens Red To change a lens, please follow the procedure below.
J0—7 #/Lens Amber DEBEEY)S, W35
50— #%/Lens Green @F0-TERERBNEIL, 7—AEYEHT, L3 Loosed
— @H LW O—7EEHF, AERICE LY —ANTUTH B, Closed
70—7 ®/lensBlue Turn OFF the power.
Bh7K/ Vw32 | Waterproof Packing Ring (@Remove the lens by turning it to the left.
(3Place the new lens on the case and fix tightly by turning it to the right.
X —RICBHKINY F 2 BT BB TFEL,
PGl kB E E LEY,
BIEL TWBHEIETIRLTTEL,
% Please install waterproof packing ring on the case.
If not, It affects the waterproof construction.
Please exchange when waterproof packing ring is damaged.
#7337 &h4% | Option parts AU / Model f# | Remarks
<772 +5/\— | Rubber Mount SZ—200A |R57KA/Waterprrof
SZ—-30T FIAZER{S L FE 1€ / With Circular Mounting Bracket
B R—IL / Pole —
SZ-30L L RS 754y M3E / With L-shaped Mounting Bracket
BEREN{IH 754w I / Wall Mounting Bracket | SZ—00 7
+4% / Specifications A
ATt ERBE | EMEEEN (REORN2—> Bk SREE ERARGE (R =) RSN
Rated Power Storobe ) Operating Ambient . . = Vibration
Model Voltage | Consumption Pattern Flash Cycle | Blink Cycle Temprature Protection Rating Mass  |Resistance.
KHE—24—R—[] 8.2W 1P23
N
KHE—24—Y—[J DC24V 8.2W 270 1756179 | 55[E/%) XUV b713—(SZ-200A)) )
KAE—2a—o—] | 2avpC oW Double 175 Flashes | 55 Blinks -30°C~+60°C EREIPS55 0.45kg [ 68.6m/s
. Per Minute Per Minute Rubber Mount is installed
KHE—24—B—[] 21.6W (SZ-200A) IP55

EThis product conforms to EN standard and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. Recommended not

to be used in residential area.
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{EMEHERE /

User's Manual / Bedienungsanleitung / Mode d’emploi / Manuale dell’utente / Manual del usuario

5 Z RN IOV OES \Nh54hi%%ﬁgmtﬁmtﬁg\i’t‘ﬁUbtv: CWNET,
o AEISIE, BBV S TEEHSNRTY, ﬂ?%ﬁ%%«z%%mﬁbf<t

o CEAFICAZE L BTHNS X, ELS BBV EE

o TRBATE AN, %Xkﬁﬁ*h?mé&h1ﬁm‘ D«&ﬁmAh@<t

e ————————

BPERIGN T EPIEENMRAL TLEWL, BE - AKX - BTG CCBENDHIET .
o RFLMEDRIE. BIIBEBREICL LT, BEBETZENDHIEYS,

N F OE MEEEES. $iid. NNEEORENEEENS] NETT.
o WRMDBNEZLETICIE. KTESHIEFZRSHWREFALTLZEY, CUF— - RXUIV - AV YT CSHGEETRIEVTLZEY)

[NOURCROIVE eTgg Il Thank you very much for purchasing our Patlite products.

e This product requires installation, wiring, and other related work. Be sure to ask an expert technician to perform these procedures.
e Read this manual thoroughly before using this product to ensure correct use.
e |f there are any questions concerning this product, refer to the contact information at the end of this document and contact your nearest PATLITE Sales Representative.

CE Marking

This product conforms to EN standards and shows the CE Marking.

This product has been tested and found to comply with the limits for a Class A device, pursuant to EMC DIRECTIVE.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment.
This product must not be used in residential areas.

WARNlNG Indicates an imminently dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to death or serious injury.

e Request the installation and wiring to be accompanied by a professional contractor. If installation is done improperly, it may result in fire, electric shock, falling, or malfunction.
e Be sure to disconnect the power to the product when performing maintenance or repairs. If the power is not disconnected, it may result in electric shock.

A CAUTION Indicates a potentially dangerous condition: failure to follow the instructions may lead to slight injury or property damage.

e Use a soft cloth dampened with water to clean the product. (Do not use thinner, benzine, gasoline or oil.)

RINWEIEENR CIMNORIENN Vielen Dank, dass Sie unser Patlite-Produkt erworben haben.

e Dieses Produkt erfordert Installations-, Verkabelungs- und andere Arbeiten. Bitten Sie stets einen erfahrenen Techniker, diese Arbeiten durchzufiihren.

e Lesen Sie diese Anleitung sorgféltig, bevor Sie dieses Produkt verwenden, um die ordnungsgemafe Verwendung zu gewahrleisten.

e Wenn Sie irgendwelche Fragen zu diesem Produkt haben, verwenden Sie die Kontaktinformationen am Endedieses Handbuchs und wenden Sie sich an lhren néchstgelegenen PATLITE Vertriebsmitarbeiter.

CE-Kennzeichnung

Dieses Produkt entspricht den EN-Normen und trégt die CE-Kennzeichnung.

Dieses Produkt wurde geprft und halt die Grenzwerte fir ein Klasse-A-Gerat geméaf der EMV-RICHTLINIE ein.

Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, einen angemessenen Schutz gegen schadliche Stérungen zu gewahrleisten, wenn das Produkt in einer geschaftlichen Umgebung verwendet wird.
Dieses Produkt darf nicht in Wohngebieten verwendet werden.

WARNUNG  Weist auf eine unmittelbar gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zum Tod oder zu einer schweren Verletzung flihren.

e Bitten Sie professionelles Fachpersonal um die Ausflihrung der Installation und Verkabelung. Wenn die Installation nicht ordnungsgeman ausgefiihrt wird, kann dies zu einem Feuer, Stromschlag, zum
Herunterfallen oder zu einer Fehlfunktion fiihren.
e Unterbrechen Sie stets die Stromversorgung zu diesem Produkt, bevor Sie Wartungs- oder Reparaturarbeiten ausfiihren. Wenn die Stromversorgung nicht abgetrennt ist, kann dies zu einem Stromschlag fiihren.

A VORSlCHT Weist auf eine potentiell gefahrliche Situation hin: Die Nichtbefolgung der Anweisungen kann zu einer leichten Verletzung oder einem Sachschaden fiihren.

e Verwenden Sie ein weiches Tuch, das mit Wasser angefeuchtet, um ein Produkt zu reinigen. (Verwenden Sie keinen Verdiinner, Benzin, Benzin oder OI.)

VUK Nous vous remercions d’avoir acheté notre produit Patlite.

e Ce produit nécessite une installation, un cablage et d’autres travaux connexes. Assurez-vous de faire appel a un technicien expérimenté pour effectuer ces procédures.

e Lisez attentivement ce manuel avant d’utiliser ce produit pour garantir une utilisation correcte.

e Sivous avez des questions concernant ce produit, reportez-vous aux coordonnées figuranta la fin de ce manuel et contactez otre représentant de vente PATLITE le plus proche.

Marguage CE

Ce produit est conforme aux normes EN et affiche la mention CE.

Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites définies pour les appareils de classe A, conformément a la directive CEM.

Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles lorsque I'équipement est utilisé dans un environnement commercial.
Ce produit ne doit pas étre utilisé dans une zone résidentielle.

AVERT|SSEMENT Indique une situation dangereuse imminente : le non-respect de ces consignes peut entrainer la mort ou des blessures graves.

e Demandez a ce que l'installation et le cablage soient effectués en présence d’un professionnel. Si l'installation est réalisée de fagon incorrecte, il existe un risque d’'incendie, de choc électrique, de chute
ou de dysfonctionnement.
e Assurez-vous de débrancher I'alimentation du produit lors de I'exécution de I'entretien ou des réparations. Si I'alimentation n’est pas coupée, cela risque de provoquer un choc électrique.

A ATTENTION Indique une situation potentiellement dangereuse : le non-respect de ces consignes peut entrainer de Iégéres blessures ou des dommages matériels.

e Utilisez un chiffon doux imbibé d’eau pour nettoyer le produit. (N'utilisez pas de diluant, d'essence, d'essence ou d'huile.)

IVIECEEINCIENGE Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Patlite.

e Questo prodotto richiede I'installazione, il collegamento elettrico e altri lavori. Assicurarsi di chiedere a un esperto tecnico di eseguire questi lavori.
e Leggere attentamente il manuale prima di utilizzare questo prodotto per garantirne un uso corretto.
e Se vi sono domande riguardanti questo prodotto, fare riferimento alle informazioni di contatto alla fine di questo manuale e contattare il pit vicino rappresentante di vendita PATLITE.

Marcatura CE

Questo prodotto & conforme alle norme EN e riporta la marcatura CE.

Questo prodotto & stato testato ed & risultato conforme ai limiti per un apparecchio di Classe A, ai sensi della Direttiva EMC.

Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose quando I'apparecchiatura viene utilizzata in un ambiente commerciale.
Questo prodotto non deve essere usato in aree residenziali.

AVVERTENZA indica unimminente situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare la morte o lesioni gravi.

e Richiedere l'installazione e il cablaggio ad un professionista. Se I'installazione & eseguita in modo errato, pud provocare un incendio, scosse elettriche, cadute o malfunzionamenti.
e Assicurarsi di scollegare I'alimentazione quando si esegue la manutenzione o la riparazione. Se I'alimentazione non & disconnessa, si possono provocare scosse elettriche.

A ATTENZlONE Indica una potenziale situazione di pericolo: il mancato rispetto delle istruzioni potrebbe causare lesioni leggere o danni materiali.

e Utilizzare un panno morbido inumidito con acqua per pulire il prodotto. (Non usare diluente, benzina, benzina o olio.)

JANUEIEIRCIENIEY Gracias por adquirir nuestro producto Patlite.

e Este producto requiere instalacion, cableado y otros trabajos relacionados. Asegurese de solicitar a un técnico experto la realizacion de estos procedimientos.
e Lea atentamente este manual antes de utilizar este producto para asegurar un uso correcto.
e Si tiene preguntas relacionadas con este producto, consulte la informacién de contacto que se encuentra al final de este manual de instalacion y pongase en contacto con su representante de ventas PATLITE mas cercano.

Marcado CE

Este producto cumple con las disposiciones EN y muestra el marcado CE.

Este producto ha sido sometido a pruebas y se ha determinado que cumple con los limites para un dispositivo de clase A, de conformidad con la DIRECTIVA CEM.
Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccién razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo se opera en un entorno comercial.
Este producto no debe ser utilizado en areas residenciales.

ADVERTENCIA Indica una condicién de riesgo inminente: no observar estas instrucciones podria causar lesiones graves o incluso la muerte.

e Solicite que la instalacién y el cableado sean realizados por un contratista profesional. Si la instalacién se realiza de forma incorrecta, podria causar incendios, descargas eléctricas, caidas o un fallo de funcionamiento.
e Asegurese de desconectar la alimentacion al producto cuando se realicen trabajos de mantenimiento o de reparacion. Si no se desconecta la alimentacion, podria producir una descarga eléctrica.

A ATENCION Indica una situacion potencialmente peligrosa: no observar estas instrucciones podria causar lesiones leves o dafios materiales.

e Utilice un pafio suave humedecido con agua para limpiar el producto. (No use diluyente, bencina, gasolina o aceite).
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@ Do not use this product to support your weight while climbing onto a machine. Mount the product so that it is clear of any moving parts - such as a machine cover.

@ Verwenden Sie dieses Produkt nicht, um Ihr Gewicht beim Besteigen einer Maschine zu stiitzen. Montieren Sie das Produkt so, dass es in einem Abstand von
beweglichen Teilen - wie beispielsweise einer Maschinenabdeckung - ist.

@ Ne pas utiliser ce produit pour soutenir votre poids pendant que vous grimpez sur une machine. Monter le produit de maniére qu'il n’y ait aucune piéce mobile tel qu'un
cache de machine.

@ Non utilizzare questo prodotto per sostenere il proprio peso mentre si sale su una macchina. Montare il prodotto in modo che sia privo di parti in movimento - come il
coperchio della macchina.

@ No utilice este producto para soportar su peso mientras se sube a una maquina. Monte el producto de modo que esté separado de las piezas méviles, como una
cubierta de maquina.
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Troubleshooting

If a problem occurs, call a professional contractor and have them check the following table to remedy the problem.

Problem Where to Check Inspection Repair

Check the power source voltage, power source wire, plug connection and fuse.

Is the power properly supplying the correct voltage?
P properly suppying 9 If a switvh is installed, check that it is turned on.

The LED does not Is the signal wire connected? Check the Signal wire connection and external contact.

light.
9 Is the signal wire correctly connected? It operates by connnecting each signal wire a common wire. Check the connecting.

Signal wire is voltage free contact. There is a possibility of breaking down when impressing the voltage by mistake.

) . ! s
Are not you impressing the voltage to the signal wire? Please request the repair.

Even if the problem is not corrected after the above remedies have been performed, then contact either the place of purchase or your nearest PATLITE Sales Representative.
@Purchased Product Distributor @PATLITE Sales Representative (Refer to the back cover of this manual)

Wenn ein Problem auftritt, rufen Sie einen professionellen Lieferanten an und lassen Sie ihn die folgende Tabelle iberpriifen, um das Problem zu beheben.

Problem Wo gepriift werden soll Inspektion Reparatur

Uberpriifen Sie die Stromquellenspannung, das Stromkabel, die Steckverbindung und die Sicherung.

Liefert die Stromversorgung die richtige Spannung? -
Falls ein Schalter installiert ist, priifen Sie, ob er eingeschaltet ist.

Die LED leuchtet Ist die Signalverdrahtung hergestellt? Uberpriifen Sie die Signaldrahtverbindung und den externen Kontakt.

nicht.
' Ist die Signalverdrahtung richtig hergestellt? Sie arbeitet durch Verbindung jedes Signals mit einem gemeinsamen Draht. Priifen Sie die Verbindung.

Der Signaldraht ist ein spannungsfreier Kontakt. Bei versehentlichem Anlegen der Spannung besteht die Mdglichkeit

o . . ”
Legen Sie die Spannung nicht an den Signaldraht an? eines Ausfalls. Bitte fordern Sie Reparatur an.

Wenn das Problem auch nach Durchfiihrung der oben genannten MalRnahmen nicht behoben wird, wenden Sie sich entweder an den Kaufort oder an Ihren néchsten PATLITE-Vertriebsmitarbeiter.
@ Vertriebspartner fir gekauftes Produkt @PATLITE-Vertriebsmitarbeiter (Siehe Rickseite dieser Anleitung)

Dépannage

En cas de probleme, contacter un entrepreneur professionnel et lui demander de vérifier le tableau suivant pour le régler.

Problem Ou vérifier Inspection et réparation

Vérifier la tension de la source d’alimentation, le cable d’alimentation, la connexion de la prise et le fusible.

L’alimentation fournit-elle la tension correcte ? — - — - —
Si un interrupteur est installé, vérifier qu'il est en position marche.

La LED ne Est-ce que le cable de signal est connecté ? Vérifier que la connexion du cable de signal et le contact externe.

s’allume pas. N ) N A N N N P N
P Est-ce que le cable de signal est connecté correctement ? | Il fonctionne en connectant chaque céable de signal & un céble neutre. Vérifier la connexion.

N’étes-vous pas en train d'appliquer la tension au cable | Le cable de signal est un contact libre de tension. Il y a une possibilité de panne en cas d'application d'une tension par
de signal ? erreur. Demander une réparation.

Si le probléme n’est pas réglé méme aprés que les mesures ci-dessus ont été prises, contacter soit le lieu de 'achat, soit votre vendeur PATLITE le plus proche.
@Distributeur du produit acheté @Vendeur PATLITE (Consulter le quatriéme de couverture de ce manuel)

Risoluzione dei problemi

Se si verifica un problema, chiamare un contraente professionista e far controllare la tabella seguente per risolvere il problema.

Problema Cosa controllare Contromisura

Controllare la tensione della fonte di alimentazione, il cavo della fonte di alimentazione, la connessione della spina e il fusibile.

L'alimentazione sta fornendo la tensione corretta? — - — -
Se ¢ installato un interruttore, verificare che sia acceso.

Il LED non si Il cavo di segnale & collegato? Controllare la connessione del cavo di segnale e il contatto esterno.

accende. - N - - - -
Il cavo di segnale e collegato correttamente? Funziona collegando ogni cavo di segnale a un cavo comune. Controllare la connessione.

Il cavo di segnale € un contatto libero da tensione. C'¢ la possibilita che si rompa se si imprime la tensione per errore.

Non si sta imprimendo la tensione al cavo di segnale? X Al . .
Si prega di richiedere la riparazione.

Anche se il problema non viene risolto dopo aver eseguito i rimedi di cui sopra, contattare il luogo di acquisto o il rappresentante di vendita PATLITE piu vicino.
@Distributore del prodotto acquistato @Rappresentante di vendita PATLITE (Fare riferimento alla copertina posteriore di questo manuale)
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Solucion de problemas

Si se produce un problema, llame a un contratista profesional y pidale que compruebe la tabla siguiente para resolver el problema.

Problema Donde comprobar

Reparacion de inspeccion

voltaje correcto?

¢La fuente de alimentacion esta suministrando el

Compruebe el voltaje de la fuente de alimentacion, el cable de la fuente de alimentacion, la conexién del enchufe y el fusible.

Si hay un conmutador instalado, compruebe que esté encendido.

Laluz LED no se ¢El cable de sefial estd conectado?

Compruebe la conexion y el contacto externo del cable de sefial.

enciende.

¢El cable de sefial estd conectado correctamente?

Funciona conectando cada cable de sefial a un cable comin. Compruebe las conexiones.

¢No esta aplicando voltaje al cable de sefial?

reparacion.

El cable de sefal es un contacto sin voltaje. Existe la posibilidad de una averia al aplicar voltaje por error. Solicite una

Si el problema no se corrige después de intentar los remedios anteriores, péngase en contacto con el lugar de compra o su representante de ventas de PATLITE mas proximo.

@Distribuidor del producto comprado
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@ The images in this manual may vary in comparison to the actual product and are only for the purpose of illustration.
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@Representante de ventas de PATLITE (Consulte la contraportada de este manual)
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@ Specifications may change without notice due to continual product improvement.
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@ Despite the cautions and warnings provided in this manual, it is not the responsibility of PATLITE for any failure or damage occured from mishandling.

@ PATLITE, the PATLITE logo are either registered trademarks or trademarks of PATLITE Corporation in JAPAN and/or other countries.

@ Trotz der in diesem Handbuch enthaltenen Vorsichtsma3nahmen und Warnungen haftet PATLITE nicht fir Fehler oder Schaden, die durch unsachgemafie Behandlung

entstanden sind.

@ PATLITE sind das PATLITE Logo entweder eingetragene Marken oder Marken der PATLITE Corporation in

Japan und / oder anderen Landern.

@ Malgré les mises en garde et les avertissements fournis dans ce manuel, il n'est pas la responsabilité de
PATLITE de toute défaillance ou dommage survenu d'une mauvaise manipulation.
@ PATLITE, le logo PATLITE sont des marques déposées ou des marques de PATLITE Corporation au Japon

et / ou d'autres pays.

@ Nonostante le precauzioni e le avvertenze contenute in questo manuale, non & responsabilita di PATLITE per

eventuali guasti o danni si & verificato da maltrattamento.

@PATLITE, il logo PATLITE sono marchi registrati o marchi di fabbrica di PATLITE Corporation in Giappone

e/ o in altri paesi.

@ A pesar de las precauciones y advertencias de este manual, no es responsabilidad de PATLITE por cualquier

fallo o dafio producido a partir de un mal manejo.

@PATLITE, el logotipo de PATLITE son marcas comerciales registradas o marcas comerciales de PATLITE

Corporation en JAPON y / o en otros paises.
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PATUITE Corporation

PATUITE Corporation Head office
PATUITE (U.S.A.) Corporation W https://www.patlite.com/
PATUITE Europe GmbH Germany  Bhttps://www.patlite.eu/
PATLUITE (SINGAPORE) PTE LTD Bhttps;//www.patlite.com/
PATUITE (CHINA) Corporation Whttps://www.patlite.cn/
PATLITE KOREA CO.,LTD.
PATLITE TAIWAN CO., LTD.
PATUITE (THAILAND) CO., LTD.
PATLITE MEXICO S.A.de C.V.

W https://www.patlite.com/

W https://www.patlite.co.kr/
W https://www.patlite.tw/

W https://www.patlite.co.th/
W https://www.patlite.com.mx/
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